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Η ΟΔΟΚΑΥΤΜΙΣ

ΤΟΥ ΑΡΚΑΔΙΟΥ
Ή μονή τοΰ Άρκαδίου, όλίγας ώρας άπέχουσα του Ρεθύ- 

^^ου, κείται επί μικρού οροπεδίου, το οποίον ούδεμίαν έχει φυ- 

σ^ν όχυ/τητκ,- άλλ’ ένεκα τοΰ ισχυρού του περιβόλου και της 

κεντρικής του θέσεως έχρησίμευσε καθ’ ό'λας τάς κρητικάς επα

ναστάσεις εις συναθροίσεις έπαναστατικάς καί ως πρώτον κατα- 

φύγιον των γυναικοπαιδών.
Είναι μία των αρχαιότερων καϊ πλουσιωτέρων μονών της 

Κρήτης. Η χρονολογία όμως τής.ίδρύσεώς της δεν είναι θετικώς 

γνωστή. Επανειλημμένα', καταστροφαί, κατά τάςΔιαφόρους επα

ναστάσεις καί τάςέξωθεν έπιδρομάς, έξηφάνισαν ,πάν μνημεϊον 

γραπτόν και εγχάρακτον,δυνάμενον να διαφωτίση την αρχαίο τέραν 

ιστορίαν της μονής.
Υπάρχει μόνον παράδοσις, καθ’ ην το Άρκαδι έκτισθη επί 

τοΰ αύτοκράτορος Άρκαδίου καί εις μνήμην αύτου ώνομά- 

σθη Άρκάδιον άλλ’ είναι ενδεχόμενον η παράδοσις να έσχηματί- 

σθη εξ εικασίας από τό όνομα της μονής. Οπωσδήποτε ήπαρα- 

δοσις αύτη αναφέρει ότι τό Άρκάδι έκτίσθη ύπό τήν επιστασίαν 

τής άρχαιοτάτης μονής τοΰ Αγίου ’Αντωνίου, ητις σώζεται καί 

σήμερον, είς άπόστασιν ήμισείας ώρας, ως μετόχιον τοΰ Αρκα- 

δίου. Κατά τήν μαρτυρίαν δέ ταύτην, τό Άρκάδι έκτισθη το 395 
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και η πρώτη καταστροφή την όποιαν ύπέστη συνέβη κατά την 
κατάληψιν τής νήσου ύπό των Σαρακηνών έν έ'τει 823. *

Οταν οι Τούρκοι έπήλθον κατά τής ένετοκρατουριε'νης Κρή- 

f'K. ό ηγούμενος του Άρκαδίου Πατελάρος έσπευσε καί ύπέβαλεν 

ύποταγην εις τον αρχηγόν του προελαύνοντος εναντίον του Χάνδα

κας τουρκικού στρατού. Θύτος δέ εις ανταμοιβήν εοωκε προνό

μιά τινα εις την μονήν, έξασφαλίζοντα τάς κτήσεις καί τα δι

καιώματα της. Έξαιρετικώς είς τό Άρκάδι έπέτρεψε να έχη κώ
δωνα, προνόμιον τό όποιον δεν φαίνεται νά διετηρήθη έπί πολύ, 

και εν μετρον παντού της νήσου διά τό ελαιον καί τον σίτον.
Τό Αρκάδι, ώς είπον, ήτο πλουσιώτατον, εχον κτήματα καθ’ 

όλην την νήσον. Και είς την Κωνσταντινούπολιν ακόμη, κατά 

.ό Ατ-μεϊντάν ( Ιππόδρομον) είχεν ιδιοκτησίας, οικίας και ερ

γαστήρια. Εκ των δωρητών δέ τής μονής διεσώθη ή μνήμη τού 

«Αρχοντας» Μηλιώτη και τής συζύγου αύτού, οιτινες πολλά καί. 

μεγάλα κτήματά των,κείμενα είς την περιφέρειαν τού Μυλοποτά- 

μου, άφιε'ρωσαν εις τό Άρκάδι. Εκτός δέ των ακινήτων, ή άρ- 

χόντισσα Μηλιώτη έδώρησεν είς την μονήν δακτύλιον μέ άδά- 

μαντα μεγάλης αξίας, ό'στις έσώζετο μέχρι τού 1866, δτε είς 
τήν καταστροφήν τής μονής έχάθη.

Η προστασία τού κατακτητοΰ δέν έπροφύλαζε τήν μονήν από 

την βίαν και την αρπαγήν βραδύτερου, δτε αχαλίνωτος τουρκική, 

κνχρζια άπελύθη κατά των Χριστιανών. Οί Τούρκοι δέν κατελάμ- 
βανον μέν διά τής βίας τά κτήματα τής μονής, άλλ’ έξεβίαζον 

.ούς ηγουμένους και τά συμβούλια τού Άρκαδίου νά τ’ ανταλ-

’Ί Ό σημερινός ναός δέν φαίνεται πολύ παλαιά οικοδομή. Σώζον
ται όμως ίχνη αρχαιότερα; οικοδομής.
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χάσουν μέ γαίας μηδαμινής άξίας. ΙΙρός τόν εξαναγκασμόν δέ 

τούτον έφθαναν μέχρι φόνου των άνθισταμένων μοναχών. Κατ’ 

αύτον τον τρόπον μέγα κτήμα της μονής μέ 14,000 έλαιόδενδρα 

εις τά περίχωρα τού Ρεθύμνου καί άλλα εν Μεσαρα περιήλθον εις 

την κατοχήν Τούρκων,
Θά έχανε δε ούτω δλην την περιουσίαν αύτού τό Άρκάδι,αν οι 

μοναχοί του δέν έφρόντιζον νά εξασφαλίζουν διά δώρων και χο

ρηγιών τήν προστασίαν ενός ισχυρού Τούρκου, δστις τούς έσωζεν 

από την βίαν καί την απληστίαν των πολλών.
'Η έπανάστασις τού 21 εύρε την μονήν τού Άρκαδιου εις 

ικανήν άκρην, χάρις εις την πολιτικήν ταύτην. 'Ο ηγούμενος 

Ιωακείμ, δστις άπεβίωσεν εκατοντούτης τό 1862,διηγείτο ότι προ 
της έπαναστάσεως εκείνης ή μονη είχε 270 μοναχούς, διετήρει δε 

νοσοκομειον καί οί καλόγηροι έκαλλιέργουν τέχνας τινας, εν αις 
καί τήν ποικιλτικών των ιερατικών στολών. Κατά τήν εορτήν των 

αγίων της μονής Κωνσταντίνου καί Ελένης /Ο ιερείς φεροντες 

χρυσοκέντητους ίερατικάς στολάς, έτέλουν την λειτουργίαν, κατά 

τας διηγήσεις του Ιωακείμ. Είχε δε τότε ή μονή καί βιβλιοθή

κην με πολύτιμα χειρόγραφα, άτινα έπυρποληθησαν, κατα τον πό
λεμον, μετά τη; μονής Τά άλλα δέ αύτής κειμήλια καί θησαυ

ροί, συνιστάμενοι εις 71/2 όκάδας χρυσού καί 55 όκάδας αργύρου, 

κατά την μαρτυρίαν πάντοτε τού Ιωακείμ, εις στολας χρυσου- 

φάντους, εικόνας τού Κρητός ζωγράφου Κορνάρου, λείψανα τού 

Αγίου Κωνσταντίνου καί διαφόρους πολυτίμους σταυρούς, παρε- 

λήφθησαν προς διάσωσιν ύπό τού ηγουμένου Ματθαίου, οστις τα 
έοόρτωσεν εις εν τών πλοίων τού Εμμανουήλ Τομπάζη ίνα έξα- 

σφαλισθώσιν είς τας νήσους. Αλλά τό πλοϊον προσβληθέν ύπό Τουρ

κικών, έναυάγησε καί τά πλεϊστα τών κειμηλίων άπωλέσθησαν. 
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Διεσώθη μονού τό λείψανου τοΰ Αγίου, διατηρούμενου είς την 

Παναγίαν των Σελιώυ, εις χρυσούς σταυρός σωζόμενος έν Μυζώνω 

και φέρων την επιγραφήν «Άρκάδιου», εν πετραχηλιού χρυσοκε'ν- 

τητον ευ Τήνω καί άλλα αλλαχού. Έκ των ναυαγών δε ο ηγού

μενος αϊχμαλωτισθεις ύπό των Τούρκων, άπηγχονίσθη έν Ρεθύμνω.

Ένεκα της κεντρικής, ώς εϊπομεν, θε'σεως τού Αρκαδίου με

ταξύ των επαρχιών Ρεθύμνης, Μυλοποτάμου καί Άμαρίου, κατέ- 

φυγου εις αυτό, άρχομε'νης της έπαναστάσεως τού 1866, πολλά 

γυναικόπαιδα, γέροντες και ασθενείς έκ των χωρίων των επαρχιών 

τούτων, ατινα ήσαν εκτεθειμένα εις τάς έπιδρομάς των Ρεθυ- 

μνίων Τούρκων.

Τό Άρκάδι επίσης κατέστησεν έδραν αύτής ή Επιτροπή, δη

λαδή οί άντιπροσωπεύοντες την κεντρικήν επαναστατικήν Κυβέρ- 

νησιν εις τάς επαρχίας τού διαμερίσματος Ρεθύμνου. Ποόεδοος δέ 

τής Επιτροπής ήτο ο ηγούμενος Άρκαδίου Γαβριήλ, άνήρ τεσσα- 

ρακοντούτης περίπου, ωραίος καί αθλητικός τό παράστημα.|

Κατά τάς άρχάς Σεπτεμβρίου, ό πασσάς Ρεθύανου διευ.ήνυσε 

πρός τον Ηγούμενον ν’ άποπέμψη τήν Επιτροπήν έκ τής μονής? 

άπειλών εν ενάντιοι περιπτώσει ότι θά έξεστοάτευε καί θά κατέ- 
στρεφε τό Αρκάδι. Τότε έγινε σύσκεψις τού συμβουλίου τής μο

νής περί τού πρακτέου' και δύο έκ τών συμβούλων εξέφρασαν τήν 

γνώμην νά ύποδείξωσιν είς τήν Έπιτοοπήν ότι έποεπε ν’ άπομα- 

κρυνθή, ίνα μή γινγ αφορμή νά καταστραφή ή μονή. Ό έκ τών 

συμβούλων Χατζή Νεόφυτος έλεγε:

— *Ας πάτ; αλλού ή Επιτροπή, γιατί θά μάς κατηγορήσουν 

ύστερα ότι εκάψαμε τό ιζοναστήοι.



Ή όλοκαύτωσΑς του Άρκαδίου
• —Νά φύγηςέσύ, αν φοβάσαι, τοΰ είπεν Εν οργή ό Γαβριήλ.

'Η Επιτροπή δεν φεύγει !
Επειδή δε ό Χατζή Νεόφυτος Επέμενεν είς τήν γνώμην του, 

ό Ηγούμενος τού είπε:

.—Θωρεϊς τά κεΐνανε 

μεσοδοκιάστρες ;

— Θωρώ τα.
—Μέ ’κείνα νά θά

τά κάρβουνα πού ’ν’άκό τά 21 εκεί στση

τσοί μουζώσω στό πρόσωπο κεινούς πού

94 «1 »«*«*"» Λ »* * >-·’*> V* *

Oi λόγο. ούτο. ™ν.Λ·:ηο» ^ * Ν.οου™,

οστις είπε: '
—Σάν είν’ Ετσά,γούμενε, βάσταξα το λοιπόν δυνατά κι ’όπου 

θ’ άποθάνης εσύ θ’ άποθάνω κ’ εγώ.
Ή απειλή τού πασά Ρεθύμνης ώς τοσον δεν Εξετελέσθη. Ε

μελλε νά Εκτελεσθή ύπδ άλλου, του Μουσταφά πασά, Sv ό Σουλ

τάνος είχεν άποστείλει κατά τάς ημέρας Εκείνας είς Κρήτην^ μετά 

πολυαρίθμου και εκλεκτού στρατού, άφοΰ είδεν ότι κατά τάς ήδη 

συγκοοτηθείσας μάχας ό Εν τή νήσω τουρκικός στρατός και ό επι- 

κουοίς αιγυπτιακός είχον κατατροπωθή ύπό των Επαναστατών. Ε

ξέλεξε δε ό Σουλτάνος μεταξύ των στρατηγών αυτού τον Μου- 

σταφάν, ώς γνωρίζοντα την Κρήτην κάλλιον παντός άλλου, κα

θότι και κατά τήν Επαν^στασιν τού 1821 είχε πολεμήσει Εν Κρή

τη καί Επί πολλά ετη Επειτα Εχρημάτισε Γενικός Διοικητής τής

νησου. '
Ό Μουσταφάς, άφού Έσωσε τούς Τούρκους τού —ελ^ου, 

λιορκουμένους ύπο των Επαναστατών εις την Κανδα^ο/, αοο; 

Επυρπόλησε τά ορεινά χωρία τής Κυδωνίας, έστράφη προς τον Ά- 

ποκώρωναν, πυρπολών καί Ερημώνων τόν τόπον, ίνα διά των 
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στερήσεων άναγκάση ιούς επαναστάτες εις υποταγήν, αφού διά 

της πειθοϋς, διά των απειλών και των όπλων δέν το κατόρθωσε. 

Μετά τήν μάχην δε του Βαφέ, καθ’ήν οί έπαναστάται καί οι μετά 

του 1. Ζυμβρακάκη έθελονταί ενικήθησαν ύπό τών είκοσαπλα- 

σιων δυνάμεων του Μουσταφά, ούτος δι’ απειλών ήνάγκασε τούς 

Εφακιανους νά προ^ποιηθώσιν ύποταγήν, ίνα σώσωσι την έπαρ 

χίαν αύτών καί τά πολυάριθμα γυναικόπαιδα άτινα είχον κατα- 

φυγει εις αύτην άπο τόν έρημωθέντα Άποκώρωναν. Τά αποτελέ

σματα ταύτα ήρκεσαν διά νά νομίσγ, ό πασάς ότι κατέβαλε 
τ^ν έπανάστασιν είς τάς δυτικάς επαρχίας καί έπροχώρησε πρός 

το Ρέθυμνου, ίνα προσβάλ^ καί τούς έπαναστάτας των μερών 

εκείνων, καταστρέφων πρώτων το Άρκάδιον, ό'περ ήτο τά κυριώ- 

τερον αυτών όρ^^τνφίον.

, Όταν έγνωσθη ότι ό πασάς μετά πολυαρίθμου στρατού 

έπηρχετο, νέα σύσκεψη εγένετο είς το Άρκάδιον περί του πρα- 

κτέου. Καί όλοι εύρέθησαν σύμφωνοι νά μη έγκαταλίπωσι τήν 

μονήν, άλλά ν’ άμυνθώσιν εν αύτή. Εις τήν οχυρότητα της .δέσεως 
δεν ήδύναντο νά έχουν μεγάλην πεποίθησιν, αλλά τούς ένεθάρ?υνε, 

φαίνεται, ή στερεότης του περιβόλου της μονής καί ή ελπίς ^ 

Σκουριάν καί αντιπερισπασμόν εκ μέρους των έπαναστατών των 

πέριξ επαρχιών, έν πεοιπτώσει πολιορκίας. Πολεμεφόδια είχον άρ- 

κετα, καθότι είς τό Άρκάδι ήσαν αί γενικαί άποθήκαι τής έπα- 

ναστάσεως, τροφαι δ’ επίσης ύπήρχον έπαρκείς είς τάς πλουσίας 

αποθήκας του μοναστηρίου.

Ό άντισυνταγματάρχης Πάνος Κορωναίος, όστις προ ολίγου 

είχε φθάσει μετ’ έθελοντών τινων είς Κρήτην καί διορισθή ύπό 

της Συνελεύσεως των Κρητών Γενικός Αρχηγός του .τμήματος



'Η όλοκαύτωσις τού Άρκαοιον

Ρεθύμνης, εύρέθη είς τό Άρκάδι κατά τάς ημέρας έκείνας. -Ού- 

τος δέ βλέπων το δυσφύλακτον τής μονής καί τον βέβαιον κίνδυ

νον εις ον θά έξετίθεντο οι έν αύτή πολιορκούμενοι, δέν έπε- 

δοκίμασε τήν γνώμην του Γαβριήλ και των άλλων. Αλί’ 

Ώί πλείστοι των έν τω μοναστήρι επέκειναν ακλόνητοι εις^ την 
άπόφασιν αύτών. Συνεβούλευσε τότε ό Κορωναϊος να κατεδαφί- 

σωσιτούς σταύλους και τον άνεμόμυλον, οιτινες εύρίσκοντο εξω 

τής ριονής εις άπόστασιν 100-150 μέτρων, ίνα μη καταληφθώ 

σιν ύπό του εχθρού καί χρησιμεύσωσιν είς τάς πολεμάς «ύτοΰ 

έπι/ειρήσεις εναντίον του μοναστηρίου.’Αλλ’ ούδ’ ή συμβουλή του 

αυτή έξετελέσθη, ίσως διότι το πράγμα δέν ήτο εύκολον ή διότι 

δέν έδόθη καιρός. ’Αλλ’ ουδέ τά γυναικόπαιδα, παρά την 

γνώμην και τάς προτροπάς τού Κορωναϊος ήθέλησαν ν’ άπέλθω- 

^ν έκ τής μονής καί καταφύγωσιν είς ασφαλέστερα μέρη.
—"Ο,τι θά γίνουν οι άνδρες θά γίνωμε κ’ εμείς, ήτο ή 

άπάντησίς των. ‘Αν άποθάνουν αύτοί, άς άποθάνωμεν κάμεις.

Αλλά μήπως άνέφευγον είς τά όρη,δέν θά έκινδύνευον ν’ απο- 

θάνουν κ’έκεϊ έκ των στερήσεων καί των κακουχιών; Όχειμων 

είχεν ήδη άρχίση με άσυνήθη δμμύτητκ και ο Ψηλορίτης είχε κα- 

λυφθή προώρως ύπδ χιόνος. Όλίγον βραδύτερου τοιαύτη παγω

νιά κατέλαβε τά πλανώμενα είς τά όρη θύματα τής τούρκικης 
άγριότητος, ώστε πολυάριθμα παιδία, γυναίκες και γέροντες άπε- 

θανον.
Ό Κορωναϊος, άφήσκς είς την μονήν, ώ; φρούραρχον, τον αν 

θυπολοχαγόν Ίωάννην Αηαακόπουλον μετά επτά ή οκτώ εθελον

τών άπήλθε. Τον ήκολούθησαν δέ ό Οπλαρχηγός Παπά Μαρου· 

λιανός καί τινες άλλοι, συμμεριζόμενοι την γνώμην του ότι έπρεπ. 

νά έγκαταλειφθή το Αρκαδι.
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Είζ την μονήν έμειναν π»» τά 900 άτομα, έξ ών 270 περί

που οπλοφόροι, οί δέ λοιποί γυναικόπαιδα καί άσθενεϊς. Μοναχοί 
δυνάμενοι νά φέρουν όπλα άνηρχοντο εις 40. Έμειναν δέ καί ο1 

ευρεθεντες εζεϊ έζ των δεκαέξ μελών της Επιτροπής Δ. Σκορδί- 

λης, Μελισσώτης, Σζουλάς, Χαιρέτης, Μπεργαδης, Μπολάνης, 

Πορτάλιος, Άντωνογιαννάκης, Σαουνάτσος. Όμοίως οί οπλαρ

χηγοί Νιζόλαος Βενιανάζης, Παπά Κρανιώτης, Κωνσταντίνος Δα- 

σκαλάκης.

Οί Τούρκοι ένεφανίσθησαν Ερχόμενοι εναντίον της μονής ^ν 

7 Νοεμβρίου. Ή πρωτοπορεία αύτών άπετελεϊτο έξ άτάκτων 

Τουρζοζρητών, οιτινες είχον αρχηγόν τον εξ Άμνάτου Άλη άγαν 

Παστελλαν. Διά νά έξαπατησωσι δέ τούς έν τη μονή οί Τουρκο- 

κρητες ουτοι είχον άναπετάσει έλληνιζάς σημαίας. Άλλ’ ο Νι
κόλαος Βενιανάζης, έπόπτης των σκοπών, τούς όποιους είχον τά

ζει κατά μήκος της χαράδρας εις ^ν άπολά,γει έζ του μέρους έζεί- 

νου το οροπέδιον, τούς άνεγνώρισε καί οί σκοποί άνηγγειλαν διά 
πυροβολισμών την έμφάνισιν τοΰ εχθρού.

Κατόπιν των ατάκτων Τουρκοκρητών, ηρχετο μετά στρατού 

ό Σουλεύμάν βέης, γυναικάδελφος του Μουσταφά, οστις, άφού 

περιεκύκλωσε την μονήν εκ τριών μερών, έζάλεσε τούς έν τη μονή 
να παραδοθώσιν. Άλλ’ οί ύπερασπισταί τού Άρκαδίου άπηντησαν 

διά των όπλων εις την πρότασιν του εχθρού. Καί τοι δέ ήδύναντο 

άκόμη να φύγωσι προς τον Μυλοπόταμον, έμειναν καί άπτόητοι 
έδεχθησαν τάς πρώτας επιθέσεις των Τούρκων.

ιον τω μεταξύ ό Μουσταφάς,μενών εις την Επισκοπήν Ρεθύ- 

μνης μετά τού υπολοίπου στρατού, έφρόντισε νά έμποδίση πάσαν 
έξωθεν επικουρίαν προς τήν πολιορκουμένην μονήν. ΓΓρός τούτο δέ 
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είς μέν την Επισκοπήν άφηκε σώμα εκ 1000 άνδρών, αλλο δε 

σώμα άπέστειλεν είς Κρουσώνα Μαλεβυζίου, ενώ ό πασάς Ηρα

κλείου Ρεσίτ ήπείλει να είσβάλη είς Μυλοπόταμον. Ουτω οι 

έπαναστάται τού Μυλοποτάμου ήσαν ηναγκασμένοι να φυλατ- 

τουν τάς έζ ανατολών διόδους της επαρχίας των, οι δε Ρεθυμνιοι. 

είχον προ αύτών το πρόσκομ.μα της έν τη Επισκοπή τούρκικης 

φοουοας" και κατόρθωσαν μέν την πρώτην ημέραν να την εκτοπι- 
σωσιν, άλλ’έπανελθούσα έκ Ρεθύμνου ισχυρότερα αριθμητικός, 

κατέλαβεν έκ νέου την Επισκοπήν καί αλλα παρακείμενα χωρία.

Αφού δέ ούτως άπεμόνωσε την μονήν ό Μουσταφάς, διηυθύνθη 

καί αύτός προς αύτήν, άγων άλλον στρατόν. Αποκρούσας δε 

μικράτινα επαναστατικά σώματα,άτινα επεχείρησαν ν. αντιστώ- 
σιν είς την διάβασίν του, ειρθασε προ τού Αρκαδιου, το όποιον 

είχεν ηδη αρχίσει να μυδροβολη ό Σουλεύμαν.

Μετά την άφιξιν του Μουσταφα, ό συγκεντρωθείς περί το Αρ- 

κάδίον τουοκικός στοατός άνηλθεν είς 10,000 περίπου, άποτελου- 

μενος έκ δώδεκα ταγμάτων, μετά δύο ορεινών πυροβολαρχιών, 

ολίγου ιππικού καί πολλών άτάκτων, Τουρκοκρητών καί Αλβα

νών.
Ό πασάς έπανέλαβε προς τούς εν τη μονή την πρόσκλησιν 

νά παοαδοθώσιν άλλ’ οι πολιορκούμενοι έδωκαν καί προς αυτόν 

την άπάντησιν. ην είχον δώσει προηγουμένως εις τον Σουλεύ- 

υ.άν: «Μόνον νεκοοί θά παραδοθωμεν!» Τότε ό Μουσταοάς διέ- 

ταξε γενικήν έπίθεσιν κατά του Άρκαδίου, ενώ το πυρ τών δύο 

πυροβολαρχιών συνεκεντρούτο κατά της δυτικής πύλης της μονής. 

Άλλ’ οί πολιορκούμενοι δι’ εύστοχου πυράς έκ τών παραθύρων καί 

τών πολεμοθυρίδων του περιβόλου τούς άπέκρουσαν. Οί Τούρκοι 

έφαίνοντο προσπαθούντες νά καταλάβωσΐ · τούς σταύλους, οίτινες 
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παρά την συμβουλήν τού Κορωναίου, δέν ειχον κατεδαφισθή. Διά 

τούτο καί ο; ύπερασπισται του Άρκαδίου προς το μέρος τούτο 

Έστρεψαν κυρίως την προσοχήν των. Τίνές δ' εξ αύτών κατέχον- 

τες τον παρακείμενον ανεμόμυλον διηύθυνον φονικωτατον πύο 

κατά των Τούρκων εκ μικρας άποστάσεως. “Αλλο: έξερχόμενοι 

από την μικράν πύλην τού περιβόλου, το «πορτάκι».κατεϊχον θέ

σεις προ της μονής καί έκεΐθεν ύπεδέχοντο τάς' έοοοαησεις τού 

εχθρού.
Αί δύο μεγάλαι πύλαι τού περιβόλου τής μονής, αί λεγάμενα: 

«Ρεθυμιώτικη» καί «Καστρινή», ώς βλέπουσαι ή μέν ποός το Ρέ- 

θυμνον, ή δέ προς το Ηράκλειον (Κάστρον), ειχον κλεισθή καί 

στηριχθή έσωθεν διά ξύλων και λίθων. Αλλά τά βλήαατα τού 

τουρκικού πυροβολικού διηυθύνοντο κυρίως κατά τής ποώτης. ’Η 

πύλη όμως άντεϊχε. διότι ήτο σιδηρά, τά δέ πυροβόλα τού εχθρού 

ήσαν μικρας ολκής, διό έλαχίστας βλάβας έπροξε'νουν καί είς τά 

™1\ .........
Οι πολιορκούμενοι άνε'μενον έξωθεν βοήθειαν καί ήπόρουν βλέ- 

ποντες ότι ή ήμε'ρα παρήρχετο χωρίς ούδαμόθεν νά οανή ά ανα

μενόμενος αντιπερισπασμός. Μόνον ολίγοι έπαναστάται, τούς οποί

ους ειχον συναθροίσει εκ των πλησιόχωρων ό Κορωναϊος καί ό Παπά 

Μαρουλιανός, προσήλθον καί προσέβαλαν τούς Τούρκους’ αλλά, μη 

δυνηθέντες ν’ άντιστώσιν είς την ϊσχυράν τούτων άντετίθεσιν,ήναγ- 

κάσθησαν ν’ άποσυρθώσιν.
Έν τούτοις ή εύψυχία των ύπερασπιστών τού Άρκαδίου διε- 

τηρείτο ακμαία καί ή νύξ τούς εύρεν άκλονήτους εις την άπό- 

φασιν αύτών νά έπιμείνωσιν είς την άντίστασιν μέχρι θανά

του. Ό δεκάωρος βομβαρδισμός, ή άπαυστος καθ’ δλην την ημέ

ραν χάλαζα των σφαιρών, ό βκρβζρικός άλλαλαγμός των έφορ- 

μώντων εχθρών ούδ’ αύτάς τάς γυναίκας ειχον εκπτοήσει. Οϋδε“ 
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μία φωνή^ ολιγοψυχίας ήκούσθη. Καθ’ όλην την ημέραν αί γυναίκες 

άλλαι μέν έκόμιζον είς τούς πολεμιστάς πολεμοφόδια καί νερόν, 

άλλαι έπεριποιούντο τούς τραυματίας καί άλλαι εντός τού ναού 

κατεσκεύαζον πυριτιδοβρλάς μέ τον χάρτην των εκκλησιαστικών 

βιβλίων. Μεταξύ αύτών διεκρίνετο διά τό θάρρος καί την ψυχραι

μίαν αύτης ή Χαρίκλεια Δασκαλάκη. Γην έσεβοντο πάντες καί 

ώς γυναίκα μεγαλόψυχου καί ώς μητέρα τριών ανδρείων υιών, έκ 

των όποιων ο είς εύρίσκετο εντός τού Άρκαδίου, έχων την σημαίαν 

αύτού ύψωμένην επί τού τείχους. (’) Είς τάς συσκέψεις ήκούετο η 

γνώμη τής Χαρικλείας Δασκαλάκη καί ή γνώμη της ήτο να προτι

μήσουν τόν^θάνατον παρά νά παραδοθούν είς τούς Τούρκους, και 

τοι εν τή μονή είχεν υιόν, έγγονούς καί άλλους συγγενείς.

'Η σιγή τής έπελθούσης νυκτός, εν μέσω τού φοβερού κλοιού 

τον όποιον έσχημάτιζε περί την μονήν τό στρατόπεδον των Τούρ

κων, ύπήρξε φρικτή. Περί τό μεσονύκτιον ό ούρανός έκαλύφθη ύπό 

νεφών, έπηκολούθησαν δε άστραπαί καί βρονταί, χωρίς νά βρέξη. 

Οι πολιορκούμενοι αγρύπνησαν προσευχόμενοι είς τόν ναον, ύπό 

τούς θολούς τού οποίου άντήχουν αί βρονταί ώς ένθάρρυνσις ού- 

ρανόθεν.

'Ό Μουσταφάς βλέπων ότι τό πυροβολικόν του ήτο ανίσχυρου 

υά έκπτοήση τούς ύπερασπιστάς τού Άρκαδίου καί υ’ άνοιξη ρήγμα 

είς τό τείχος, έκομισε κατά την νύκτα δύο βαρέα πυροβόλα εκ 

Ρεθύμνου.

Την επιούσαν αί έφοδοι έπανέληφθησαν άπό πρωίας λυσ- 

(*) Κατά την έπανάστασιν εκείνην έμελλε νά χάση τρεις υιούς, πε- 
σόντας είς τάς μάχας.
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σωδέστεοαι, ένφ τά βλήματα τών νέων πυροβόλων διέσεων την 

πύλην του μοναστηριού καί διερρήγνυον το τείχος. 'Ο ηγούμενος 

Γαβριήλ περιερχόμενος τάς διαφόρους θέσεις, ένεψύχω νε διά γεν

ναίων λόγων τούς πολεμιστάς. Συχνά δ’ έξηρχετο και εις τα πρό

θυρα της μονής ίνα ένθαρρύνη και τούς έκεϊθεν αντιμετωπίζοντας 

τον εχθρόν προμάχους της μονής. Τά ράσα του ήσαν διάτρυτα εκ 

των σφαιρών. Οι Τούρκοι, άναγνωρίζοντες αύτόν εκ του παραστή

ματος, διηύθυνον κατ’ αύτοΰ χάλαζαν σφαιρών. Άλλ’ ό Γαβριήλ, 

ατρόμητος καί άτρωτος, ώρμα μετά του Ντελή Δράκου, του 

Παύλου Κουβου, τού Παπά Κρανιώτη, του έθελοντού Ξάνθη καί 

ξιοήρεις κατεδίωκον τούς θρασυτέρους τών Τουρκοκρη.τών καί Αλ

βανών, οίτινες προηγούντο είς τάς εφόδους.

Αλλ’ ουδέ κατά την δευτέραν ημέραν ένεφανίζετο ή άνα- 

μενομένη έξωθεν επικουρία. Μόνον περί την μεσημβρίαν προσήλθον 

Μυλοποταμίται τινές καί έκ τών ύψωμάτων τής Συκιάς προσέ- 

βαλον τούς Τούρκους" άλλ’ ήσαν τόσον ολίγοι, ώστε ό αντιπε

ρισπασμός αύτών ύπήρζεν άσήμαντος, οί δέ Τούρκοι εύχερώς τούς 

άπέκρουσαν, χωρίς νά διακόψωσι την κατά τού Άρκαδίου έπί- 

θεσιν.

’Αλλ’ οί Ρεθύμνιοι. οί Άμαριώται καί Άγιοβασιλϊται πού 

ήσαν; Οί πολιορκούμενοι συνεπέραινον μεν ότι σοβαρόν τι τούς 

ήμπόδιζε νά σπεύσωσιν είς βοήθειαν αύτών, άλλ’ ήτα αδύνατον νά 

μαντεύσωσι την άληθή αιτίαν τής έγκαταλείψεως ταύτης. Διότι 

είς τό όροπέδιον τού Άρκαδίου δέν έβρεχεν, ενώ είς τάς πέοιξ 

έπαρχίας έβρεχεν άπό τής προτεραίας τόσον δυνατά, ώστε οί χεί

μαρροι είχον καταστή άδιάβατοι. Ιδού τί ειχεν εμποδίσει τούς 

Άμαριώτας, Ρεθυμνίους καί λοιπούς νά δράμωσιν είς επικουρίαν 
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των κινδυνευόντων είς τδ Αρκάδων, μεταξύ των όποιων μάλιστα 

πολλοί των έξω είχον αδελφούς, μητέρας καί τέκνα.
“Αρια έγνώσθη ότι ό Μουσταφάς διηυθύνετο εναντίον του Άρ- 

καδίου, οι έπαναστάται των γειτονικών επαρχιών συνηθροίσθησαν 

καί άπεφάσισαν, ίνα οι μέν έπιτεθώσι κατά τών πολιορκούντων 

το μοναστήριον Τούρκων, οί δέ προσβάλωσι τούς κατέχοντας την 
Επισκοπήν, ένα ό Πασάς ανησυχών διά την τύχην τού Ρεθύ- 

μνου, στενοχωρού^ενος δέ έν μέσω τής άμύνης τών πολιορκουμενων 

καί τής εξωτερικής έπιθέσεως,άναγκασθή νά λύση την πολιορκίαν, 

είς την όποιαν ειχεν ΰποστή σημαντικά; άπωλείας. ’Αλλ’ ή επελ-, 

θοΰσα κακοκαιρία, ητις από τής βροχής έτράπη είς χιονοθύελλαν, 

έματαίωσε τό σχέδιον. Τα όπλα των, τουφέκια παλαια με πυρό
λιθους, κατέστησαν άχρηστα εκ τής βροχής·“0σοι δέ, κατορθώσαν- 

τες νά διαβώσι τούς πληριριυροΰντας χείμαρρους, έφθασαν εις τα 

περί τό Άρκάδιον ύψώματα, έθεώντο άπρακτοι, με την οδύνην 

τής αδυναμίας, την σπαρακτικήν τραγωδίαν ητις έτελεϊτο κάτω 

είς τό όροπέδιον.
Μόνον έκεϊ δέν έβρεχεν, ως εάν καί ό καιρός συνεμάχει μετά 

τών πολλών εναντίον τών ολίγων, μετά τών τυράννων εναντίον 

τών τυραννουμένων. Οί δυστυχείς εκείνοι έκλαιον.
__ 0^ ^ου, δέν ύπάρχει λοιπόν δικαιοσύνη ; “Ολοι καί όλα 

είνε εναντίον μας; Εάν άπό τις αμαρτίες μας βασανιζώμεθα, 

δέν είνε άρκετά τά όσα έχομεν ύποφέρει ;
Ό καπνός τής μάχης έσκέπαζε τό Άρκάδιον, τό όποιον έφαί- 

νετο ως καιόμενον. Καί τωόντι έκαίετο έν μέσω τού πυρός, τό 

όποιον έξήμουν εναντίον του άπαύστως τα στόμια τόσων χιλια- 

δων όπλων. Έκάστη βολή πυροβόλου κροτούσα επί τών τειχών, 

τά όποια έπροστάτευον τόσα αθώα πλάσματα, ή πίπτουσκ εντός 
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τού περιβόλου της μονής, άπέσπα μέρος από την καρδιάν τών άν- 

δρών εκείνων, οίτινες ριγοΰντες, άθλιοι έν τη άδυναμκγ των, έβλε- 

πον αακρόθεν την αγωνίαν τών αδελφών αυτών καί προεβλεπον 

την μοιραίαν έκβασιν της πάλης του ασθενούς κατά του ισχυρού. 

Ή σκέψις δέ, ότι οι πολιορκούμενοι θ’ απέδιδαν ίσως εις απροθυ

μίαν την έγκατάλειψιν αυτών, καθιστα πικροτέραν την οδύνην τών 

δυστυχών εκείνων. ’Ήσαν άρά γε δυστυχέστεροι και πλέον κυτών 

άξιοθοήνητοι οίκινδυνεύοντες εντός τού Άρκαδιου ;

Ή άμυνα τών πολιορκουμένων, όσον καί αν ήτο ηρωική, δέν 

κατώρθωσε μέχρι τέλους ν’ αναχαίτιση τά έφορμώντκ πλήθη τών 

Τούρκων, οίτινες ήδυνήθησαν να καταλάβωσι θέσεις εγγύτερον της 

μονής, κατέλαβαν δέ και τούς σταύλους. Καί τοποθετήσαντες εν

τός αύτών τά βαρέα πυροβόλα, έτρύπησαν τον προς την μονήν 

τοίχον καί έκείθεν έκανονοβόλουν την πύλην.

Ό Μουσταφάς σπεύδων να περατώση την πολιορκίαν, πριν ή 

λάβουν καιρόν οί έπαναστάται τών πέριξ επαρχιών καί δυνηθώσι 

νά έπιτεθώσιν εναντίον του, είχε δώσει τάς αύστηροτερας διατα

γής εις τούς αξιωματικούς του. Ούτω το πυρ έξηκολούθει άπκυ 

στον κατά τών πολιορκουμένων, οί δέ στρατιώται ,καί τοι δεκατι- 

ζόμενοι ύπό τού εύστοχου πυρός τών ύπερασπιστών της μονής, 

έπροχώρουν πατώντες επί πτωμάτων καί ό κλοιός τής πολιορκίας 

έγίνετο άπό ώρας εις ώραν στενότερος. Τόσον δέ πλησίον τού μο- 

ναστηρίου είχον φθάσει οί Τούρκοι κατά το απόγευμα, ώστε με- 

ταζύ τών εντοπίων Τούρκων καί τών γνωρίμων αυτών εκ τών πο- 

λιορκουμένων συνήπτοντο διάλογοι :

—Δέν προσκυνάτε, μωρέ; Θά χαθήτε άδικα, κακομοίρηδες, 

έφώναζον οί Τούρκοι.
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—Μαζί θά χαθούμε, άπήντων οι πολιορκρύμενοι. Μπαρούτι 

έχομε να σας πολεμούμε ένα μήνα!

— Απόψε 0ά υ.πούμε μέσα και τότε τά λέμε.

—Καλώς ναοθετε’ σάς έχουνε τραπέζι στρωμένο καί θά αα- 

λοπεοάσετε.

Οί πολιορκούμενοι είχαν πλέον την γαλήνην των άποφασι - 

σαένών. Τόν θάνατον τον έβλεπαν έπερχόμενον και τον άνέμενον 

άταράχως. Τι πλέον τού θανάτου ήδύναντο να φοβηθώσι; Μίαν 

Μόνην σκέψιν καί αίαν φροντίδα είχον πλέον ν’άποθάνωσι καλώς. 

Μαύροι καί αγνώριστοι εκ του καπνού, έκάθηντο είς τάς θέσεις 

των κ’ επυροβόλουν, ολίγον φροντίζοντες πλέον καί νά προφυλάσ- 

σωνται. Είχον ήδη φονευθή καί πληγωθή πολλοί, άλλ’ ούδεμία 

ήκούετο κραυγή πόνου, ούδείς θρήνος γυναικών. Και εκ τούτων 

τινές ειχον φονευθή καί πληγωθή ύπο τών σφαιρών καί τών οβί

δων άλλ’ ό φόβος καί ή μικροψυχία είχον φυγαδευθή έκ τής μο

νής. Αί γυναίκες έξηκολούθουν νά υπηρετούν τούς πολεμιστάς 

καί νά τούς ενθαρρύνουν μάλιστα' άλλ’ ή αταραξία αύτών ήτο ή 

καλλίτερα έμψύχωσις' τινές έξ αύτών μάλιστα, γνωρίζουσαι την 

γρήσιν τών όπλων, έδιδαν καιρόν άνακουφίσεως είς τούς συζύγους 

καί τούς αδελφούς των, γεμιζουσαι τά όπλα των ή καί τουφεκι- 

ζουσαι άντ’ αύτών.
Ή §έ Χαρίκλεια Δασκαλάκη όσον ό κίνδυνος ηύζανε, τόσον 

θαοοαλεοτέρα άνεδεικνύετο. “Οταν δεν προσηύχετο πρύ τών άγιων 

εικόνων, όταν δεν έπεστάτει είς την κατασκευήν τών πυριτι- 

δοβολών, εύοίσκετο πλησίον τού υιού- της Κωστή. Έπανειλημμέ· 

νως βληθείς ύπό σφαιρών, κατέπεσεν ό ιστός τής σημαίας τού 

υιού, της καί πάντοτε αύτή τήν άνεστύλωνεν "Οταν δε άπεκόπη 

καί τό σχοινίον καί ή σημαία κατέπεσε, την έδίπλωσε καί την

Πατριωτική Βιβλιοθήκη - 
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έφύλαξεν είς τον κόλπον της, άταράχως ίσταμένη ύπό την βροχήν 

των σφαιρών (*).

Οι πολιορκούμενοι είχον καί σαλπιγκτήν, ένα εθελοντήν ρα

γάδα, διό καί τόν ώνόμαζον Άράπην. Ό σαλπιγκτής έμάχετο 

καί αύτός, άλλ’ εκ διαλειριριάτων ερριπτε καί εν σάλπισμα εις 

τόν πάταγον τής μάχης, ώς κραυγήν ένθαρρύνσεως προς τους 

συμπολεμιστάς του. ^Ητο εύθυμος καί αγαθός, διό καί κατά 

τάς τραγικας έκείνας στιγμάς τό σάλπισμά του είχε κάτι τι άπό 

τήν παιδικήν του εύθυμίαν καί άπό τό αιώνιον μειδίαμα των λευ

κών του όδόντων.

—Γειά σου, Άράπη ! τού έφώναζαν εις έκαστον σάλπισμα 

άπό τά τείχη τής μονής.

Τινές δε καί τοΰ άπηύθυνον άστεϊσμούς :

— Δέν πας νά νιφθής, μωρε' ; Άπό τήν μπαρούτη έχεις γίνει 

σαν άράπης.
—Είμαστε άδέρφια’ όλοι άράπηδες, άπήντα ό σαλπιγκτής.

Ή άστοχία τών Τούρκων πυροβολητών παρέτεινε τήν άγωνίαν 

του Άρκαδίου. Αλλά περί τήν δείλην επανειλημμένα'. βολαΐ έπι- 
τυχοΰσαι τήν πύλην διε'ρρηξαν αύτήν· καί άΤλαι ήνοιξαν ρήγματα 

εις διάφορα με'ρη τοΰ περιβόλου. Ό κανονοβολισμός έξηκολούθησε 

καί έπί τινας ώρας τής νυκτός.

Οι δε πολιορκούμενοι,άφοΰ έστερέωσαν τήν πύλην διά νέων στηριγ

μάτων,συνήλθαν εις νέαν σύσκεψιν περί τοΰ πρακτέου. Περί παραδόσεως 

οΰδείς έσκέπτετο, όλων θεωρούντων προτιμότερον τόν θάνατον, Αλλ’

(*) 'Η σημαία αύτη διασωθεϊσα φυλάσσεται ΰπό τοΰ έγγονού της κ. 
Στυλ. Δασκαλάκη.
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ήπόρουν πώς έγκατελείφθησαν αβοήθητοι παρά των έξω. Τι άρά γε 

νά συνέβαινε - Μήπως ό Μουσταφας έξαπέστειλε τόσον στρατόν είς 

τάς επαρχίας, ώστε νά παραζωλύστ) πάσαν ζίνησιν των επαναστα

τών - Έπρεπε νά μάθώσι τί συνε'βαινε, Ϊνα άποθνήσζοντες εινε του
λάχιστον ανακουφισμένοι άπΰ τό βάρος τής ύποψίας, ότι οι αδελφοί 

των δεν έποοθυο-οποιήθησαν νά τούς βοηθήσουν. Επρεπεν όπωσδηποτε 

νά καταστήσουν γνώστην εις τους εξω την ακροσφαλη αυτών θεσιν 

καί την άπάφκσιν αυτών ν’ άντιστώσι μ.έχρι θανάτου, ϊνα σπεύσωσιν 

εις βοήθειάν των έφ’ όσον ακόμη ήτο καιρός, διότι προέβλεπον δτ ζ 

την επιούσαν οί Τούρκοι θά έπεχείρουν την αποφασιστικήν έφοδον, 

είς ήν ή μονή,διάτρητος ώς ήτο έκ των οβίδων, δεν θά κατώρθωνε 

ν’άντιστή· Τρεις έκ των άνδρών,ό Παπά Κρανιώτης, ό ΙΙαΰλος Κού
βας καί ό Άδάμης Παπαδάζης, διακρινόμενοι έπί ώζυποδία, άνέ- 

λαβον νά διέλθωσι διά τής πολιορκητικής γραμμής καί μεταβαίνον- 

τες ό υ.έν είς τΰ Μυλοπόταμον, οί δε είς τάς άλλας επαρχίας, δώ- 

σωσιν έπιστολάς τού Ηγουμένου καί των Επιτρόπων προς τούς Κα- 

πετανέους, έπιστρέψωσι δε προ τής αυγής διά νά φέρωσιν απαντήσεις.

Οί τρεις ούτοι, φορέσαντες λευκά σαρίκια, διά να φαίνωνται ώς 

Τοΰοζοι, καί άποβαλόντες τά ύποδήματά των, εξήλθον από το πορ- 

τάκι. Επειδή δε είχε συμφωνηθή νά πυροβολήσουν τρις εξ ώ- 

οισυκνου σημείου, άμα θά διε'βαινον τάς τουρζιζάς γραμμάς σώοι, 

ό Ηγούμενο: άνέβη είς τον θόλον τού ναού, ά’λλοι δε είς τό ύψηλό- 

τερον μέρου: τού τείχους καί άνέμενον τό σύνθημα. Οί τρεις πυροβο

λισμοί ήκούσθησαν μετ’ολίγον καί οί έναγωνίως άναμένοντες άνε- 

θώνησαν κάμνοντες τόν σταυρόν των :_

-—Δόξα σοι ο Θεός !
Ό ουρανός ήτο ανέφελος,κατά την νύκτα δ’ εκείνην παρουσίαζεν 

έκτακτον καί καταπληκτικόν θέαμα. “Απειροι διάττοντες διέτρεχον
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το στερέωμα: καθ’ δλας τάς διευθύνσεις, ώς πυρά μάχης. Τό θέαμα' 

τοΰτο, τό όποιον έθεωρήθη ώς σημεϊον ύπό των πολιορκουμένων, 

έπηύξησε την μελαγχολίαν αυτών. Αλλά καίτοι ήσαν περίλυποι καί 

κατάκοποι,έμειναν άγρυπνούντες καί μόνον εις την προσευχήν έζήτη- 

σαν άνακούφισιν.

Αφού εψάλη δέησις εις τον ναόν, ό Γαβριήλ ώμίλησεν ώς έζης:

«Αδελφοί μου, έχετε πίστιν εις τον Θεόν καί θά σωθώμεν. Μή 

φοβήσθε την δύναμιν του εχθρού. Εάν ό εχθρός είναι δυνατός, ό 

Θεός είναι παντοδύναμος. Καί ό Θεός, όστις έβύθισε τούς στρατούς 

τού Φαραώ εις την Έρυθράν, δύναται επίσης να καταστρέψη τούς 

στρατούς τού Μουσταφά. 'Ο Θεός όστις έδυνάμωσε τον βραχίονα τού 

μικρού Δαυίδ διά να καταβάλγ τόν γίγαντα Γολιάθ, θά δώση και. 

είς ημάς τούς ασθενείς την δύναμιν νά νικήσωμεν τόν Ισχυρόν αντί

παλον.

«Αλλά καί αν δ Θεός άλλως θελησγ, ας παρηγορηθώμεν κα 

ας χαρώμεν, διότι ημάς έδιάλεξε διά την ύψηλήν θυσίαν ύπέρ πί- 

στεως καί πατρίδος. Τάχα αργά η γρήγορα δεν θ’ άποθάνωμεν ; 

Άνθρωπος ώσεί χόρτος αί ήμέραι αυτού. Προτιμότερου λοιπόν ν 

άποθάνωμεν ώς μάρτυρες τής πίστεως. καί τής πατρίδος, ινα, όχι 

αόνον ή ψυχή μας μείνγ αθάνατος εις τους ουρανους, αλλά και ή 

μνήμη μας έπί τής γής είς τόν σεβασμόν των ομοεθνών μας. Ό 

θάνατός μας, όστις είς άλλην περίστασιν θά είναι ανωφελής, τώρα 

θά γίνη πρόξενος μεγάλου καλού’ θά σώσιρ την πατρίδα μας.

«Καί τώρα, αδελφοί μου, ας συγχωρήσωμεν καί άσπάσθώμεν 

άλλήλους καί ας ζητήσωμεν συγχώρησιν παρά τού Θεού. "Έπειτα 

δέ ας ποάξωμεν επί τέλους τό καθήκον ημών προς την ίεράν ημών, 

πίστιν καί την πατρίδα καί ας γείνη το θέλημα του θεού.»

"Επειτα τούς ήοώτησεν άν όλοι ήσαν έτοιμοι διά τό υπέρτατου
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τούτο καθήκον καί όλοι άπήντησαν ότι ακλόνητοι θά έφθανον είς 

τον θάνατον, αν άπε'βαινεν αδύνατον να φθάσωσιν είς την νίκην.

—Ποοτιμώμεν ν’άποθάνωμεν καί νά ταφώμεν εδώ όλοι, παρά να 

παραδοθώαεν εις τόν έχθοόν, ήτο ή θέλησις όλων.

Καί είς τά μέτωπα πάντων έλαμπεν ήδη ό στέφανος τού μαρτυ- 

οίου,τά δε βλέμαατά των ειχον τό ακτινοβόλησα του ενθουσιασμού, 

αε τό όποιον οί μάρτυρες του χριστιανισμού εδέχοντο ψάλλοντες τάς 

βασάνους καί τόν θάνατον.
Κατόπιν έτελέσθη ή ιερά μυσταγωγία καί παντες μετελαβον των 

κχράντω^ μυστηρίων. Ε^ηκολουθησαν δε αγρυπνουντες και αναμε~ 

νοντες τούς απεσταλμένους. ’Αλλ’ άρά γε θα κατώρθωνον νά διέλθουν 

καί πάλιν άπαρατήοητοι διά μέσου του τουρκικού στρατοπέδου ; Ό 

κίνδυνος ούτος καί ή άβεβαιότης εκράτει είς ανησυχίαν τούς έν τη 

υ.ονή. Και αφού παρηλθον ώραί τινες, ό Ηγούμενος καί άλλοι άνέ- 

βησαν επί τού θολού καί των τειχών καί ήκροώντο είς την σιγήν 

της νυκτός. Έξαινα διακρίνουν ένα ερχόμενον. Ήΐο ό Άδάμης 

ΙΙαπαδκκης. "Εσπευσαν προς αύτΰν καί τόν ύπεδέχθησαν είς τό πορ- 

τάζι με περίπτυζιν χαράς.
’Αλλ’ ό Άδάμης δεν ήτο κομιστής χαροποιών ειδήσεων. Οί κα- 

πεταναϊοι τούς όποιους είδε τού διηγήθησαν περίλυποι πώς ή καται- 

■γίς εματαίωσε τά σχέδιά των καί πώς όσοι ήδυνήθησαν νά πλησιά- 

σωσιν Έβλεπαν ακκοόθεν τόν αγώνα καί τόν κίνδυνον τού Άρκαδίου, 

χωρίς νά δύνανται νά βοηθήσουν.
—Καλλίτεοα, έλεγαν, νά ημεθα καί-’μεϊς μέσα στ’ Άρκάδι νά- 

ποθάνωυιεν. Μήπως δεν ήτο θάνατος νά βλέπωμεν από μακράν καί 

νά μ.η αποοοΰαε νά κάαωΐΛεν τίποτε ; Αλλά θά έλθωαεν καί αΰοιον 

καί ό Θεός βοηθός. Έστείλαμε γραμματα είς όλα τά χωριά νά συνα- 

χθούμε τό πρωί μπροστά στο Άρκάδι.
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Μετ’ ολίγον εφθασε καί δ Κούβος, όστις έκόμιζεν έπιστολάς τά. 

αυτά διαλαμβανούσας. Τόν Κορωναιον εύρεν είς τό χωρίον Κλησίδι? 

προσπαθούντα νά συνάθροιση όπλίτας, ϊνα μεταβγ την επιούσαν ε’ις 

βοήθειαν του Αρκαδίου. Έπειδη δέ εκ της ρονίς τού έγραφαν οτι 

«σταθεράν άπόφασιν ειχον νά έγκαρτερησωσι μέχρι θανάτου)), απην- 

τησεν ώς έζης : «Θέλομεν πράξει παν τό δυνατόν όπως ελθωμεν ε’ις 

βοήθειαν σας, αλλά ρν; όντες ε’ις θεσιν νά σάς βεβαιώσωμεν περί 

τούτου, πράζετε δ,τι ή συνείδησις σάς ύπαγορεύει».

Ό Παπά Κρανιώτης, βραδύνας διότι διέτρεξε μεγαλειτέραν 

άπόστασιν, έπε'στρεψε περί τά χαράγματα. Εννοηθείς δε παρά τών 

Τούρκων ζατεδιωχθη καί εζινδύνευσε νά συλληφθη η νά φονευθη* 

καί ουτω δεν κατόρθωσε νά είσέλθη, εις την μονήν (*).

Αφού άνε'γνωσαν τάς έπιστολάς, τάς δποίας έκόμισαν οί δύο άπε- 
σταλαενοι, οί πολιορκούμενοι συσκεφθε'ντες άπεφάσισαν ν’ άνορύξωσιν 

ύπόνομον. Ε’ις τούτο δε εΐργάσθησαν κατά τάς ύπολοίπους ώρας της- 

νυκτός, θέσαντες εις την ύπόνομον δώδεκα βαρε'λια πυρίτιδας.

Ό δε Μουσταφά πασάς, προβλέπων ένδεχομενην συνάθροισιν των 

επαναστατών, καί έπίθεσιν εναντίον αυτού την επιούσαν, έσζέφθη να 
αη άφηση εις αύτούς τόν προς τούτο καιρόν, έπισπεύδων την έκπόρ- 

θησιν τού Άρκαδίου. Διά τούτο άπό τού άρθρου ό στρατός αυτού 

εύρίσκετο επί ποδός· καί πριν ακόμη έζημερωσγι, επανεληφθη ή επί- 

θεσις. Τό πύρ τού πυροβολικού διηυθύνετο καί πάλιν συγκεντρωμένου- 

κατά της πύλης τού μοναστηρίου, ητις ώς ητο άπό της προτεραίας 

ετοιμόρροπος καί διερρηγμένη, δεν έβράδυνε νά καταπέση εις συν

(*) Ό ανδρείος ουτος ίερεύς έφ.ονεόθη μετά τινας μήνας εις μίαν μά. 
γην έν Μυλοποτάμω.
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τρίμματα. Μετ’ ολίγον δε ήνοίγετο ευρύ ρήγμα. και ^ τθ --'/ώ*'
Καί τότε αί σάλπιγγες τού εχθρού εσήμαναν γενικών έφοδον. Μ. 

φριχτόν δε άλλαλαγμόν, ώρμησαν πανταχοθεν κατά της μονης τα 

άγρια των Τούρκων πλήθη.
Οί ύπερασπισταί όμως τού Αρκαδίου, ατρόμητοι -1- ας θ ί 

των, κατά την φοβεράν εκείνην στιγμήν, εθεριζον τάς πυκνας τών 

Τούρκων φάλαγγας. Αλλά καί οί Τούρκοι ακλόνητοι προχωρούντε^ 

?φθασαν εις τά πρόθυρα τής μονής καί ώρμησαν είς το ρήγμα τη 
πύλης. Έκεΐ ό Ηγούμενος περιστοιχούμενος ύπο δράκος ηρώων ανε 

κοψε ξιφήρης τήν ορμήν αύτών- καί φοβερά συμπλοκή στήθος προς 

στήθος συνήφθη είς τον στενόν εκείνον χώρον.
Τήν στιγμήν εκείνην κρότος με'γας ήκούσθη, το έδαφος εσείσθη 

ώς ύπο σεισμού φοβερού καί μία πλευρά τού τείχους άνετινάχθη και 

κατέπεσε θάψασα ύπό τύν όγκον αυτής τούς συνωθουμενους προ του 
περιβόλου Τούρκους. Ή ύπόνομος είχεν άναφλεγή. Είς σύνθημα δο- 

θεν παρά τού Γαβριήλ, είς τών πλησίον αύτοΰ μαχητών ονόματα 

Κωνσταντίνος Γιαμπουδάκης, εκ τού χωρίου Άδελε τής Ρεθυμνης, 

κατήλθεν είς τήν ύπόνομον καί πυροβολήσας είς την πυρίτιδα την 

άνέφλεξε, γενόμενος αύτός τό πρώτον θύμα.
Άλλ’ εκτός τών Τούρκων καί πολλοί εκ τών πολιορκουμένων 

εύρον τον θάνατον ύπό τά ερείπια. Τό Αποτέλεσμα όμως τής έκρήξεως 

δεν ύπήρξεν οσον το άνέμενον οί πολιορκούμενοι καταστρεπτικόν. Η 

προσδοκία αύτών ήτο νανατιναχθή ολόκληρος ή μονη μετά τής πε

ριοχής αυτής, άλλ’ άνετινάχθη μόνον ήμερος αυτής.
Ή εκρηξις αότη επέφερε πανικόν είς τούς Τούρκους, ο'ίτινες ώπι- 

σθοδρόμησαν άτάκτως, νομίζοντες ότι τό έδαφος όλοκληρον ήτο 

υπονομευμένου καί θά ήνοίγετο να τούς καταπίφ. Έκ τουτου δ 

ίπήλθε βραχεία τής πάλης διακοπή. Κατά τάς στιγμά; εκείνας 
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είδαν 7) Δασζαλάκη τον Ηγούμενον έξαλλον,αγνώριστου έκ του κα

πνού της πυρίτιδας, με τά ράσα είς ράκη μεταβεβλημένα. Έκράτει 

γυμνόν γιαταγάνι. Καί με φωνήν περίλυπον της είπε .■

— Εσκοτώθηκαν τόσοι κ’ εγώ ζώ άκόμ.η. Δεν έρχεται μιά 

μπάλλα να μέ σώση; Αλλά δέν θά πέσω ζωντανός στα χέρια τών 
Τούρκων.

Ιαύτα δε λέγων, έξήγαγε το περίαπτόν του καί της το έδωκε, 

μεθ ο ετρεξεν εις το ρήγμα, διότι οι Τούρκοι άνασυναχθέντες έπηρ- 

χοντο εζ νεου. Καί όσοι έπέζησαν της καταστροφής τού Άρκαδίου 
δεν τόν επανεϊδον ζώντα. Τον έπανεϊδον νεαρόν έν μέσφ τουρκικών 

πτωμάτων διάτρητον ύπό σφαιρών και ξιφισμών καί έχοντα την κε- 

φαλην άποκεκομμένην.

Οι Γούρκοι, πατήσαντες επί τών πτωμάτων τών ολίγων ηρώων, 

οίτινες όρθιοι εις το ρήγμα καί επί τών καπνιζοντων ερειπίων προέ- 

τασσον το στήθος αύτών ως τελευταϊον προμαχώνα κατά τής εισ
βολής τών εχθρών, είσώρμησαν εις την αυλήν. Άλλ’ οί ζώντες ακόμη 

εκ τών ύπερασπιστών τού Άρκαδίου, άποσυρθε'ντες εις τά κελλια, 
αντέταξαν εκεΐθεν την τελευταίαν άμυναν καί έστρωσαν την αυλήν 

με τουρκικά πτώαατα.

ΙΙαραδοθήτε, μωρέ, νά γλυτώσετε, εφώναζον προς αυτούς οί 

εντόπιοι Τούρκοι,

Ωστε ναχωρ. ένα φυσέκι θά πολεμούμε,άπήντων οί πολιορ- 

κούμενοι.

—Θά βάλωμε φωτιά νά σάς κάψωμε.

—"Ο,τι σάς πέραση νά μ.η τάφήσετε.

Εις εν τών κελλίων ευρισκετο ό Κωστής Δασκαλάκης μετά τής 

μήτρες και των συγγενών του. Ενώ δε άπο τού παραθύρου έμαχετο, 
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έπληγώθη εις το μ.έτωπον καί το αίμα περιελουσε το πρόσοδον του.

—Ώ ! άνεφώνησεν.
_^_Γιά τόσο πράμμα ;.. .του είπεν ή μήτηρ του εξεταζουσά το 

τραύμα με την σπαρτιατικήν της αταραξίαν. Θέλεις νά σ’ακούσουν 

να πουν πώς έφοβήθηκες, γυιέ μου ;

Προ του κελλίου είχε πέσει φονευθείς εις Τούρκος στρατιώτης" 

επειδή δε τα πολειιεφόδια των ύπερασπιστών τού κελλίου έπλησία- 

ζον νά έξαντληθώσιν, ήνοιξαν την θύραν επί μίαν στιγμήν καί εσυ- 

ραν υ.έσα τόν νιζάμην, .επί του όποιου εύρον πυριτιδοβολάς τινας καί 

δοχεΐον εκ λευκοσιδήρου περιεχον καφέ και ζάχαριν. Μέ τό τελευ- 

ταϊον τούτο εύοηαα κατόρθωσαν νά καταπραύνωσι μίαν αρτιγέννη- 

τον εγγονην τής Δασκαλάκη, ήτις κλαίουσα άπαρηγόρητα, τους είχε 

τοελλάνει μέ τάς κραυγής της

11 από των κελλίων άντίστασις διήρκεσεν επι ώραν ικανήν. Αλλα 
τά πολεμοφόδια των τελευταίων ύπερασπιστών τού Άρκαδίου έξην- 

τλήθησαν, τά πλείστα δε των όπλων κατέστησαν άχρηστα. Είς τήν 

τραπεζαρίαν τής μ.ονής είχον κλεισθή περί του; 40 πολεμισταί, ες 

ών πολλοί ήσαν πληγωμένοι. Όταν δε τά όπλα των άρχισαν νά σι- 

γώσι, Τούρκοι εντόπιοι, οϊτινες τους εγνώριζον, επλησίασαν και τους 

έκάλεσαν νά παοαδώσουν τά όπλα, διαβεβαιούντες αυτους μ.εθ όρκων 

ότι δέν είχον νά φοβηθώσι τίποτε. Οί δυστυχείς εκείνοι επείσθησαν 

καί εκ των παοαθύρων παρεδωκαν τά όπλα, τά όποια άλλως ήσαν 

άχρηστα. Άλλ’ οί Τούρκοι, έπιορκοΰντες, είσώρμησαν, άφοΰ τούς 

αφόπλισαν, καί τούς κατέσφαξαν όλους, πλήν ενός νέου, Εμμανουήλ 
Μποιλάκη όνομαζομένου, ΰστις προλαβών άνερριχήθη καί εκρύβη είς 

τήν καπνοδόχην. Έκεΐθεν, μολις κρατουμ.ενος εκ τού τρομ.ου, ήκου- 
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σεν ούτος τάς ζραυ ράς των σφζζοριε'νων καί όλον τόν φριχτόν θόρυβον 

τής πάλης μεταξύ των άοπλων καί των ώπλισριενων
Οί Τούρκοι έκάλεσαν καί τούς άλλους να παραδοθωσιν, άλλ’ 

αν καί ούτοι είχαν εξαντλήσει τα πολεμεφόδιά των, δεν παρεδίδοντο 

είς τούς εντοπίους. Αί κραυγαί των παραδοθε'ντων είς την τραπεζα

ρίαν τούς είχον ειδοποιήσει περί τής τύχης ήτις τούς άνερ.ενε.

—Θά πάρετε πρώτα τις τελευταίες ρεας σφαίρες καί επειτζ τα 

τουφέκια αας, άπήντησεν ό Δη^ακόπουλος εκ τίνος κελλίου.
Μόνον δε όταν ήλθε στρατός τακτικός, συγκατένευσαν να παρα- 

δοθώσιν. Άλλ’ οί άτακτοι όρμώντες διά [ζέσου των στίχων του στρα- 

τοΰ, εθανάτωσαν πολλους, κατα την στιγμήν τής παραδόσεως. Τινές 

μάλιστα άρπάσαντες νήπια από τάς άγκάλας των μητέρων, τα διε- 
μέλισαν.

Οι υπολειφθεντες εκ των πολιορκουμενων, ουχΐ περισσότεροι των 

150, ώδηγήθησκν είς το στρατόπεδον του Μουσταφά, όστις εΐπε 

προς τούς άνδρας, ύποκρινόμενος ευαισθησίαν φιλάνθρωπου :

—-Δεν ελυπηθή^ατε, αωρε, τά παιδιά καί τις γυναίκες - Φτοΰ 
’σας, έντεψίζηδες !

Ηρώτησεν επειτα αν ο Κορωναιος ήτο εντός τής μονής,καί μα- 
θών ότι ούτος είχε μείνει έξω τής πολιορκίας, είπε :

— Κρίμα ! άδικα ’χάσαμε τόσους άνθοώπους.

Μετά τούτο διέταξε νά χωρισθώσιν οί όλίγιστοι άνδρες άπό τά. 

γυναικόπαιδα,και ερωτών ενα έκαστον εκ των άνδρών ζν ήσα,ν έθελον- 

ταί ή Κρήτες, εχώριζε καί τούτους.

(*) Οί Τούρκοι τον άνεκάλυψαν μετά τινας ώρας είς τήν χαπνοδό- 
χην, αλλά τον εσωσε λοχαγός τις τού τακτικού στρατού. Μετά τήν 
έπανάστασιν έχειροτονήόη ίερεύς, άλλα μετά τινα καιρόν παραφρονήσας 
α τέθανε.
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__Είσαι ξένος έσύ ; είπε προς τον Δημακόπουλον.

__ Είμαι στρατιώτες του Βασιλέως των Ελλήνων, απηντησεν 
ό άνθυπολοχαγός, θστις φορών την στολήν του, δεν ήδύνατο, και αν 

ήθελε, ν’άποκρύψγ τεν ιδιότητά του.
—Και σύ; ηρώτησε τον Κωνσταντίνον Δασκαλάκην, οστις έφόρει 

στολήν "Ελληνας έθνοφύλακος.
-Στρατιώτη; του Βασιλέως των Ελλήνων, άπήντησε καί ούτος.

Την αυτήν άπάντησιν ’έδωκε καί ό Βασίλης Αράπηςό σαλπιγ 

κτης, είς στρατιώτης του ιππικού όνόματι Σπόρος και ο εκ Ρέθυμνου

Νικόλαος Γαληνάκης.
Εις την ακολουθίαν τού Πασά ήτα αγαθός τις Μ. αφανές Ρε- 

θύμνιος, οστις έγνώριζε τον Γαληνάκην,ώς κάτοικον Ρεθύμνου. Γνω- 

^ων δί ότι οί έθελονταί θά έθανατώνοντο, ήθελησε να τον σωσγ-
-Βρέ δεν είσαι σύ ό Νικολής δ Γαληνός από το Ρέθεμνο ; Δεν- 

είσαι οαφτης στό Ρέθεμνο ; Γιάϊντα δεν λες την αλήθεια;

Άλλ’ ό Γαληνάκης, νομίζων ίσως θτι ή σωτηρία του ήτα 
ασφαλέστερα αν σύγκατελέγετο εις τούς έθελοντας, Εμεινε διατεινό- 

μένος ότι ήτο εθελοντής και στρατιώτης.
Οί ούτω άποχωρισθέντες ώς έθελονταί παρεδόθησαν εις από

σπασμα στρατού, το όποιον,αφού τούς άπεμάκρυνε, τούς περιεκόκλωσε, 

ζαι τούς έφόνευσε διά λογχισμών. "Έπειτα άπεκόπησαν αί κεφαλαι 

των και έζεσφενδονίσθησαν είς το μέρος όπου εφυλάσσοντο τά γυναι

κόπαιδα.
Έν τώ μεταξύ οί άτακτοι έλεηλάτουν καί κατέστρεφον ο,τι. 

Ϊμενεν ακόμη εις το Άρκάδιον, καί έβεβήλουν τον ναόν. Εύροντες 

δε είς "εν κελλίον τρεις βαθυγήρους μοναχούς, τυφλούς καί παραλυτι

κούς έκ τού γήρατος, τούς εκαυσαν ζωντανούς. Ενώ δε ούτοι είςταύτα 

κατεγίνοντο, μία των περιστερών, τας όποιας είχε φυγαδεύσει εκ τού
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μοναστηριού της μάχης ή βοή καί ο πάταγος, ήλθε κ’ έκάθησεν επί 
τού κωδωνοστασίου. Ίδών δε «την είς των Τούρκων, την έπυροβό- 

λησε και την εφονευσε. Δέν έπεσεν όμως κάτω τό πτηνόν, άλλ’ 

Ϊμεινεν έπί της στέγης. 'Ο δε Τούρκος άναβάς διά να πάρη τήν 

περιστεράν, εύρεν ένα χριστιανόν, κρυπτόμενου μεταξύ των δυο δόλων 

τού ναού, καί τόν εφόνευσεν.

'Ο Μουσταφάς παρέμεινι ο οροπεδίου τού Άρκαδίου διά να 
Μ? τούς νεκρούς του, οΐτινες πολυάριθμοι έκάλυπτον τά πέριξ καί 

την αύλήν της μονής- τούς δε άφωτους άπεστειλε μετά μέρους 

του στρατού καί των εντοπίων Τούρκων είς Ρέθυμνον.
Κ.» Λ. ο! ή^α,^, ύ»,^,^,. ώς ^ ρ· .^ 

άρ>τ« είχα. ύ-ο?ί?Ξ1 ^ „ΰ}, θ, ^,^,.^. 

««paw τοχ ά^,^α, ra„0„tpi„s. fe<ijj] ^ ,^. 

f”«»V<« ^.,Λ- ^ ^^ ,* ,. ^ ^ ,^ 
.σή,αντ. ,^.ν ^ Κ^, ^ ^^ μ ^ ^ ^ J 

τζχαναα, ,* ^^ ^ ^ ,^^ ^^ 

σαν μετά τίνος σεβασμού, διότι τιν=ς -ων .
, 1 των Ιουρκων χωρικών τήν

,κ η,^ (  ̂^ ^ * .^^^ .

·ΛΜ· s™. US. νά β„„ίο„ τόσον 
««αν5 ^ύ^ί. *, H^h Λ ^^ ^

* 0· KU είτε πρός τους Τούρκου::;

-Ανάθεμα τσί μπάλλες πού μάς άφήκανε ζωντανούς! Δέ 

μαςε σκοτώνετε μια καί καλή νά γλυτώσωμε :
Είς των Τούρκων έσυρε τήν πιστόλα του.

^Χειί ^^ί γλώσσα, γκιαούρισα, αϊ;

Και διηύθυνε τό ό'πλον κατ' αύτής- έπειδή δε οί άλλοι τόν 
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■/.μπόδισαν, ήρπασεν άπό την άγκαλην της Δασκαλάκο την μικραν 

της εγγονην καί την ετίναζεν εις απόστασιν. ( )

Είς το χωρίον Μέση άπέθανον τινες των τραυματισμένων αίχ- 

μαλώτων. Οί δε Τούρκοι έκαλεσαν ένα ιερέα να τούς θάψη, ουχι 

έκ γενναιοψυχίας καί σεβασμού προς τα ευγενή εκείνα θύματα,, 

άλλα διά νά λάβουν αφορμήν νά ύβρισουν καί την θρησκείαν αΰ- 

τών. Καθ’ ην ώραν λοιπόν ό ίερεύς άνεγίνωσκε τάς εΰχάς της εκ

κλησίας επί των νεκρών, οί Τουρκοκρητες πλησιάζοντες τύν εκολά- 

φ^ον, διότι τάχα δεν ταψαλλε καλά.
Οί ολίγοι άνδρες αιχμάλωτοι ήσαν Γεμένοι. Μεταξύ δε αύτών 

^το καί ό Κοΰβος,τόν όποιον οί Τουρκοκρητικοί έμίσουν έξαιρετικώς, 

διότι ητο φημισμένος διά την άνδρείαν του καί προ της επαναστα- 
σεως κατεδιώκετο ύπό της Τουρκικής εξουσίας, διότι πολλούς εκ τών 

θοασυτέρων Τούρκων είχε ταπεινώσει, Ητο όμως τόσον μαυρισμέ.- 

νος καί παραμορφωμένος, ώστε καί όσοι έκ τών Τούρκων τον εγνω 
οιζον δεν τον άνεγνώρισαν μεταξύ τών αιχμαλώτων. Ολίγον δε 

κατωτέρω της Μέσης, κατορθώσας νά λύση τά δεσμα του, άπε- 

πειράθη να φύγη. Άλλ’ οί Τούρκοι τον συνέλαβον καί άνακαλύ- 

ψαντες τότε ποιος ητο, τον έθανάτωσαν κατά τρόπον φρικτόν, 

άκρωτηριάσαντες και όιαμ.ελίσαντες αυτόν.
Εις το Ρέθυμνον ό τουρκικός' όχλος ύπεδέχθη τούς αιχμάλωτους 

μέ λοιδορίας καί εμπτυσμούς. Ουτω δε τούς συνώδευσε μέχρι του 

Διοικητηρίου, όπου οί μεν άνδρες έρρίφθησαν είς τάς φύλακας,αι δ; 

(*) Έκ τής πτώσεως εκείνης έπαδε κάταγμα ή κνήμη τού βρέφους, 
ές ού διετήρησε καί κατόπιν μικρόν βλάβην χωλαίνοοσα ολίγον. Σήμε
ρον είναι διδασκάλισσα ή έγγονή τής ΧαρικΛείας Δασκαλάχη, δνομαζο- 
μένη Παρασκευή Δαμουλακη.
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γυναίκες καί τα παιδία παρε^όθησαν, ένεργεία τών προξένων, εις 

τον Επίσκοπον, ίνα κοκτηθώσιν εις την Επισκοπήν. Καί τά (Λεν 

γυναικόπαιδα μετ’ όλίγας ημέρας άφέθησαν ελεύθερα, οί δε άνδρες 

έκρατήθησάν έπΐ ριήνας είς την φυλακήν.

Δεν πρε'πει νά παραλείψω οτι εις των έν Ρεθύμνω Τούρκων, ό 

έξ 'Ηρακλείου Μουχαρέμ βε'ης, ανώτερος δημόσιος ύπαλληλος, μετά 

τόσης φιλανθρωπίας έφρόντισεν ύπερ των αιχμαλώτων του Άρκαδίου 

και τοιοΰτον ενδιαφέρον εδειξε δι’ αυτούς, ώστε ή διαγωγή του ένί- 

σχυσε τήν ύποψίαν την όποιαν είχον σχηματίσει περί αύτοΰ έζ άλ

λων παραπλήσιων εκδηλώσεων οί Τούρκοι, ότι ήτο χριστιανός εν τω 

κρύπτω. Ή ύποψία δε αυτή έπίβεβαιώθη βραδύτερον, όταν τα τέ- 

■κνα του, καταφυγόντα είς τήν Ελλάδα, έβαπτίσθησαν.

ΤΕΛΟΣ



EMW ΟΙΚΟΣ ΓΕΩΡΓΙ|Ϊ Lil.
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ΕΞΕΔΟΘΗΣΑΝ

Ό Γέρω-Μαρτέν (Κορμών και Γκρανζέ) Δράμα. Πράξεις 3. Δρ. 1.20
Τόόκα (Victorien Sardou) Δράμα Πράξεις 3. Δρ. 1----
Οί Βρυκόλακες (Ένρίκ "Ιψεν) Δράμα. Πράξεις 3. Δρ. 1.—
Η Λύρα του Γέρω-Νικόλα (Δ.Κόκκου). Κωμειδύλ. Πρ.3. Δρ. —.80
Ό μακαρίτης Τουπινέλ(Bisson).Κωμ.Διασκευή Ν.Λασχαρη .Δρ. 1.— 
Η Τιμή (Sudermann) Δράμα.Πράξ. 3.' Μετάφρ. Χ.Άννίνου.Δρ. 4.— 
Πατρίς ! (Sardou) Δράμα. Πρ 5. Μετάφρ. I. Καμπούρογλου. Δρ. 1.20 
'Η Καραντίνα (Ν. Λάσχαρη). Κωμωδία. Πράξεις 3. Δρ. 1.20
Αί δύο Όρφαναΐ(ϋ’ΕηηθΙ'γ)Δράμα,Πρά;.5. Μετ. Δ.Λάμπρου. Δρ. 1.20 
Κωμωδίαι Μονόπρακτοι (Ν. Λάσχαρη). Δρ. 1.20
Ό Άλκάδης της Θαλαμέας (Calderon) Δράμα. Πράξεις 3.

ΜετάφρασιςΙ. Καμπούρογλου Δρ. 1.
'Ο Άγαπητικός τής Βοόκοπούλας (Κορόμηλά).Είδύλ.Πρ.5.Δρ. 1.20
Να το λέμε;' (Labiche) Κωμωδία Πράξ 3 Μετ. Ν.Λάσκαρη.Δρ. 1.—
Μονόλογοι—Καλαποβάκη— Δημητρακοπούλου — Δ εληκατερίνη—

Λάσχαρη- Καλογεροπούλου—Κοτσελοπούλου. Δρ. —.80
Οί δύο Λοχίαι (Β. Daubigny). Δράμα. Πράξεις 3. Δρ. 1.20
'Η Στρίγγλα (Ν. Άντωνοπούλου) Δραματ. ειδύλ. Πραξ. 4. Δρ. —.80 
Οί "Ατιμοι (Rovetta; Δράμα. Πράξ. 3.Μετάφρ. Χ ’Αννίνου. Δρ.--- 80 
Ό Καπετάν Γιακουμής (Δ. Κόκκου). Κωμειδύλ. Πράξ. 4. Δρ. 1.20 
'Η Φαιδώρα (Vict. Sardou) Δράμα. Πράξεις 4. Δρ. 4 20
Ή Γκόλφω (Σπ. ΙΙερεσιάδου). Δράμα ειδυλλιακόν.Πράξεις 5. Δρ. 1.20 
Μαλλιά Κουβάρια (Νικ. Λάσκαρη) Κωμωδία. Πράξεις 3. Δρ. 1.40 
Ό Σταυρός (’Ιω. Νικολάρα) Δράμα. Ι1ράξεις3. Δρ. —.60 
'Η Χάϊδω (Π. Μελισσιώτου) Δραματικόν είδύλλ. Πράξ. 3. Δρ. —.80 
Ή Θεία τον Καρόλου (Brandon) Κωμ. Πράξ. 3. Μετ.’Αννίνου. 1.— 
'Ο Γαμβρός μας (Λάσκαρη χαΐ Γιαννουκάκη) Κωμωδ. Πράξ. 3. 1.20 
Ντροπαλός έρωτευμένος (Καμπούρογλου χαΐ Λάσχαρη) Κωμ. —.60 
Σαμπινιόλ χωρίς να θέλμ. Κωμωδ. Πράξ. 3. Μετ. Λάσκαρη. 1.40



Ή Μήδεια (Σουβορίν) Δράμια. ΙΙράξ. 4. Μετάφρ. Κ. Κοκόλη.Δρ. 1.20
Η Λαμπαδοδρομία (Π. Έρβιέ) Δραμα. Μετ.’Ηλ.Βεργοπούλου. 1.20
Έρωτος Θρίαμβος (Giacosa) Μύθος δραματικός. Μετάφρασες

Αγησιλάου Γιαννοπούλου, ήπειρώτου. Δρ. —.61’
Το Σπίτι της Κούκλας ("Ιψεν) Δράμα Πράξ. 3. Μετ.Γιαννουχάχη 1.40 
'Ο Υίός τής Νυκτός (Sejour) Δράμα. Πρ. 4 μετά Προλόγου.Δρ. 1.20 

Θυμιοϋλα Λ ΓαλαξειδιώτιΰΟα (Μελισσιώτου) Δραμ. είδύλ.ΙΊρ.3.—.8ιι 
Μάρκελλα (Πολ. Δημητραχοπούλου) Τραγωδία. ΙΙράςεις 4. Δρ. 1.20 
Οι Ίακωβΐται (Fr. Coppee) Δράμα. Πράς. 5 Μετ. Τσοχοπούλου 1 — 
Νύξ Ελεημοσύνης (’Ιω. Βουλοδήμου) Διάμα. Πράξεις 3. Δρ. 1.— 
*0 Ράπτης των Κυριών (Feydeau) Κωμ.Πρ. 3. Μετ.Γιανναχάχη 1.20 
Από τη Γή ’ς τον Ούρανό (Δημητραχοπούλου) Κωμ. Πραξ. 3. , 1.20 
Κωμφδίαι (Ν. I. Λάτχαρη).—Σειρά Δευτέρα. Δρ. 1. -
'Η Λοκαντιέρη (G. Goldoni) Κωμ. Πράξ. 3. Μετ. Ποριώτη. Δρ. 1.40 
*0 Δον Κιχώτης (Στρατηγοπούλου )'1λαροτραγωδ. Πράς. 5. Δρ. 1.40
Ό Μπάρμπα-Λινάρδος (Δ. Κόκκου) Κωμειδΰλ. Πράς. 3. Δρ. 1.
Τδ Στοιχειό (Calderon) Δράμα εις 'Ημέρας 3.Μετ. Καμπούρογλου.1.—
ΟΙ 'Ιππόται τής Όμίχλης (D’Ennery) Δράμα. Πράς. 5. Δρ. 1.40 
Άγαθόπουλος ό Ξηροχωρίτης (Μολιέρου) Κωμ Πράξ. 3. Δρ. —.80 
Γιά την Τιμή (Χρ. Χρηστοβχσίλη) Τραγωδία. Πράξ. 4. Δρ. 1  
Νικηφόρος Φωκάς (Π. Δ. Ζάνου) Τραγωδία. Πράξεις 3. Δρ. 1.20 
‘Η Χήρα (Η. Meilhac xal Halevy) Κωμωδ. Πράξ. 3. Δρ. 1.—
Δραμάτια (Νιχ. I. Λάσχαρη). Νά με Ζηλεύης--- Οί Έντιμοι.

—Το Μαυσωλείου. ^Ρ-
Το Μπαλόνι (J Darnley καί G. Fenn) Κωμωδ. Πράξ. 3. Δρ. 1.20 
Ταρτούφος (Μολιέρου) Κωμωδία. Μετάφρ. I. Σχυλισση. Δρ. 1.40 
Πίκ-Νίκ (Ν. I. Λάσχαρη και Γ. Κ. Πώπ) Κωμωδ. Πράξ 3. Δρ. 1.20
Ό πολιτικός Ανεμόμυλος (Gondinet) Κωμ.Διασχ.Ν. Λάσχαρη.—.60 
Γένος καί Καρδία (Π. Δ. Ζάνου) Δράμα. Πράξεις 4. Δρ. —.80
Ό μνηότήρ τής Άρχοντούλας (’Αλ.Ρ. Ραγχαβή) Κωμ. Δρ. —.80





ΠΑΤΡΙΩΤΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ .
Ή Βιβλιοθήκη αυτή γραφεϊσα ύπδ διακεκριμένων λογίων μας περι

λαμβάνει εν μονογραφίαις τάς ώραιοτέρας καί συγκινητικωτέρας σελίδας 
τής ελληνικής ιστορίας καί αποτελεί το κατ’ εξοχήν εθνικόν ανάγνωσμα 
διά πάντα "Ελληνα. "Εκαστον τείχος εκ σελίδων 32 σχήμ. 16ου, απο
τελούν αυτοτελή πραγματείαν, τιμαται λεπτών 35.

’οδυόσεύς ’Ανδρούτόος (Τδ Χάνι τής Γραβιάς) ύπδ Νίπάμπη Άν- 
νίνου.

Γεώργιος Καότριώτης ό Σκενδέρηπεης ύπδ Ήλ. Οίκονομοπούλου.
Θεόδωρος Κολοκοτρώνης ύπδ Γ. Τσοκοπούλου.
'Ο θάνατος τού Παπαφλέσσα ύπδ Ίω. II. Ιίετρουνάκου.
Κωνσταντίνος ό Παλαιολόγος ύπδ Δ. 1. Καλογεροπουλου.
Ό Λόοδος Βύρων ύπδ ©εοδ. Γ. Κυπρίου. 

*
Ή Ναυμαχία τού Narumi»·ον, ύπδ Γ. Τσοκοπου>ου.
πολιορκία καί έξοδος τού Μεσολογγίου, ύπδ Εύαγ. Παντελίδου.
’Αναμνήσεις ύκ τής έν Μακεδονία έπαναότάσεως τον 1818, ύπδ

Ίδομενέως Στρατηγοπούλου.
'Η όλοκαύτωόις τού Άρκαδίον, ύπδ Ίω. Κονδυλάχη.
Ή άλωσες τής Κύπρον νπό των Τούρκων, ύπδ Γ. Φραγκούδη.
Ή πολιορκία της Άκροπόλεως (3 Μαιου 1826—25 Μαιου 1827), ?

ύπδ Γεωργ. Άσπρέα.
Πολιορκία καί άλωσις τής Τριπολιτόας, ύπδ Γ. Τσοκοπούλου.
Η Κυρα-Φροβυνη, υπο Σπυρ. Ιίοταμιανου.

Αθανάσιος Διάκος, ύπδ Τίμ. Μωραϊτίνη.
Ή καταστροφή των Αλβανών έν Νανπλίω (1779), ύπδ Γ. ' Αν- 

τωνοπούλου.
Ή άλωσις της Κωνσταντινουπόλεως ύπδ των Τούρκων. 01'

τρεις Πύργοι. Έπειοόδιον. Ύπδ Ιίολ. Δημητραχοπούλου.) : S
Ό Κατσαντώνης, ύπδ Χρ. Χρηστοβασίλη. . ■ .
Ή άλωσις τής Γραμβούδης (Έπανάστασις του 1821 έν Κρήτη), 

ύπδ Ίω. Κονδυλάχη.


